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ИШИН ЦМУМИ СЯЪИЙЙЯСИ 
 

Мювзунун актуаллыьы иngиlиs dиlиndя “иф” вя “when” баьлайыъылы мцряк-
кяб ъцмлялярин сон дюврляриn синтактик нязяриййяляри ишыьында тядгиги вя 
мцряккяб синтактик бцтювляр проблемляринин щяллиня йени йанашма иля 
изащ олуна биляр.  

Дцнйанын ян чох тядгиг олунан инэилис, рус, алман, франсыз, италйан 
вя башга дилляриндя синтаксисин, о ъцмлядян мцряккяб ъцмлялярин чохша-
хяли проблемляриня даир бир чох тядгигат ишляри йазылмышдыр.TPF

1
FPT Гейд едяк 

ки, бу сащядя йеня дя ахыра гядяр юз щяллини тапмамыш бир чох мясяляляр 
галмагдадыр.  

Щал-щазырда синтаксисин ясас диггяти тюрямя-трансформасийа нязярий-
йяси ишыьында ъцмля моделляринин мцяййянляшдирилмяси, синтактик структур-
ларын алт вя цст гат яламятляринин юйрянилмяси, мцряккяб синтактик бцтюв-
лярин структур-интонасийа вариативлийи хцсусиййятляринин арашдырылмасы, 
щабеля бцтцн бунларын конфронтатив вя контрастив дилчилийин тялябляри бахы-
мындан тящлили сон дяряъя актуал вя вахты чатмыш мясялялярдяндир. Щазырки 
тядгигат ишинин актуаллыьы бу дейилянлярля шяртлянир.  

Тядгигатын елми йенилийи. Диссертасийа ишинин йенилийи ондадыр ки, бу 
ишдя илк дяфя конкрет мцряккяб ъцмляляр тядгигата ъялб олунур, щямин 
ъцмляляр структур, семантик вя интонасийа бахымындан гаршылашдырылыр вя 
нятиъядя бу конструксийаларын охшар вя фяргли ъящятляри мцяййянляшдирилир 
вя педагожи дилчилийин уьурлу инкишафы цчцн бир сыра мцщцм тювсийя вя 
тяклифляр иряли сцрцлцр. 

Тядгигатын обйектини инэилис дилиндя ъанлы данышыгда тез-тез ишлянян 
“иф” вя “wщен” баьлайыъылы табели мцряккяб ъцмлялярин структур, семан-
тик вя интонасийа аспектляри тяшкил едир.  

Тядгигатын предмети инэилис дилиндя “иф” вя “wщен” баьлайыъылы табели 
мцряккяб ъцмлялярин ишлянмя вариантларынын, функсийаларынын вя хцсусий-
йятляринин тядгиги вя юйрянилмяси просесиндя ялдя олунмуш нятиъялярин 
цмумиляшдирилмясиндян, лингвистик шярщиндян вя системляшдирилмясиндян 
ибарятдир.  

Тядгигат ишинин нязяри ящямиййятини контрастив синтаксис цчцн бир сыра 
фикирлярин арашдырылмасы, бу сащядя мювъуд нязярийyяляриn щансынын даща 

                                                 
TP

1
PT Пешковский А.М. Русский синтаксис в научном освешении. М.: 1956, 511 с.; 
Москальская О.И. Проблемы системного описания синтаксиса // Вопросы язы-
кознания, М.: 1976, с. 9-18; Вейсялли Ф. Структур дилчилийин ясаслары. Студиа Пщи-
лолоэиъа. ЫЫ, Бакы: 2008, 307 с.; Йунусов Д.Н. Мцхтялифсистемли диллярдя мцряккяб 
синтактик ващидлярин вариативлийи: Фил.елм.док…. дис. автореф. Бакы, 2007, 36 с. 
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мягбул олмасыныn мцяййян edиlmяsи вя тядгиг едилян синтактик конст-
руксийаларын фяргли вя охшар ъящятляриниn мцяййянляшдириlmяsи tяшkиl edиr. 

Тядгигат ишинин практик ящямиййяти ondadыr kи, нязяри грамматикадан 
вясаитляр щазырламагda, инэилис дилинин мцвафиг ъцмляляринин Азярбайъан 
аудиторийасында сямяряли шякилдя юйрянилмясиня кюмяклик эюстярмякdя, 
инэилис дилинин грамматикасынын мцвафиг фясилляринин тиположи аспектдя 
йазылмасында бу тядгигатын нятиъяляринdяn эениш иstиfadя oluna bиlяr. 

Тядгигатын мягсяд вя вязифяляри. Тядгигат ишинин гаршысында дуран 
мягсядляр ашаьыдакылардан ибарятдир: 

-инэилис дилиндя “иф” вя “wщен” баьлайыъылы ъцмлялярин структур хцсу-
сиййятлярини ашкар етмяк вя онлары семантик ъящятдян тящлил етмяк; 

-инэилис дилиндя гаршылашдырылан ъцмля типляринин интонасийа хцсусиййят-
лярини арашдырмаг; 

Бу мягсядя чатмаг цчцн ашаьыдакы вязифяляр щяйата кечирилмишдир: 
-елми-нязяри ядябиййатын мювзу иля баьлы тянгиди тящлилини вермяк; 
-тядгигат ишинин нязяри базасыны вя практик дил материалыны мцяй-

йянляшдирмяк; 
-тядгигата ъялб едилмиш ъцмля конструксийаларынын моделлярини мцяй-

йянляшдирмякля експеримент ясасында онларын интонасийа хцсусиййятлярини 
тящлил етмяк; 

-тядгигатын методикасыны ишляйиб щазырламаг. 
Мцдафияйя чыхарылан мцддяалар бунлардыр: 
-мцряккяб ъцмляляр мцяййян структура вя мянайа малик олмагла 

щяр бир дилин синтактик парадигминдя юзцнямяхсус йер тутурлар; 
-мцряккяб синтактик конструксийалар синтагматик планда конкрет 

сюз сырасы иля бярабяр, баьлайыъылы вя баьлайыъысыз гурула билирляр; 
-мцхтялиф нюв ъцмлялярин структур ъящятдян формалашмасында “иф” вя 

“wщен” баьлайыъылары мцхтялиф мяналарда ишляня билярляр;  
-М.А.Пешковскинин компенсасийа принсипиня ясасян “иф” вя “wщен” 

баьлайыъылары ъцмлянин структур ъящятдян формалашмасына бирмяналы 
шякилдя ъидди кюмяклик эюстярирляр; 

-“when” баьлайыъылы инэилис мцряккяб ъцмляляринин Азярбайъан дилин-
дя структур гаршылыьы олса да, онларыn бу диля фели баьлама tяrkиbиlя тяръц-
мя олунmasы daha mцnasиbdиr. 

Тядгигатын дил материалы радио вя телевизийа верилишляриндян, щабеля бя-
дии ядябиййатдан сечилмишдир. Ъцмлялярин структур вя семантик шярщи за-
маны нитгиндя yayыnmalar мцшащидя едилмяйян дил дашыйыъыларындан 
истифадя едилмишдир. 

Диссертасийа ишинин йазылмасында мцшащидя, тясвир, трансформасийа, 
мцгайися вя еkспериментал-фонетик методлардан истифадя едилмишдир. 
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Тядгигатын апробасийасы. Диссертасийа ишинин нятиъяляри АДУ-нун Ал-
ман дилинин фонетикасы, грамматикасы вя тарихи кафедрасы няздиндяки 
Експериментал фонетика вя тятбиги дилчилик лабораторийасынын семинарла-
рында, кафедра иъласларында мцзакиря олунмуш, щабеля мцяллифин чап 
етдирдийи мягаля вя тезислярдя юз яксини тапмышдыр. Тядгигатын мювзусу 
иля баьлы аспирантларын вя эянъ тядгигатчыларын ХЫЫ республика елми 
конфрансында мярузя едилмишдир.  

Диссертасийа ишинин гурулушу вя щяъми. Диссертасийа эириш, 3 фясил, йекун 
нятиъя вя истифадя олунмуш ядябиййатын (115 адда) сийащысындан ибарятдир. 

 
ИШИН ЯSAS MЯZMUNU 

 
Диссертасийанын “Эириш” щиссясиндя мювзунун актуаллыьы вя йенилийи ясас-

ландырылыр, тядгигатын гаршысында гойулан мягсяд вя вязифяляр мцяййянляш-
дирилир, мцдафияйя чыхарылан ясас мцддяалар формалашдырылыр, тядгигатын 
обйект вя предмети конкретляшдирилир, онун нязяри вя практик ящямиййяти 
гейд олунур. Бурада ейни заманда тядгигат методлары мцяййянляшдирилир 
вя еляъя дя тядгигатын апробасийасы вя структуру щагда мялумат верилир.  

“Мцасир дилчиликдя ъцмлянин тядгиги тарихиндян” адланан биринъи фясилдя 
ъцмлянин мащиййяти, дилчиликдя тярифи вя семантикасы иля баьлы мювъуд елми-
нязяри ядябиййат тянгиди тящлил олунур. Мялумдур ки, ъцмлянин дилдя ян ки-
чик коммуникатив ващид олмасы фикрини мцтяхяссислярин чоху гябул етмир. 
Мясяляйя бу ъцр йанашанлар даща бюйцк цнсиййят ващиди кими мятни вя 
онун мцхтялиф типлярини эютцрцрляр (монолог, диалог, дискурс вя с.).TPF

1
FPT Ъцм-

лянин юзцлцндя абстракт моделляр дайаныр вя о, дилин номинатив ващиди ки-
ми щяр щансы щадисянин, мягамын вя пропозисийанын ифадясиня хидмят 
едир. Ъцмлянин формалашмасында спесифик сюз сырасы вя грамматик васитя-
лярля йанашы, щям дя просодийа вя интонасийа йахындан иштирак едир. Ком-
муникатив мягсяддян асылы олараг данышан юз дил билэиси ясасында фонетик, 
лексик-грамматик вя семантик вящдятдя олан ъцмляни данышыьына дахил 
едир ки, мцяййян мялуматы щямсющбятиня чатдыра билсин. Ъцмля семантик 
ъящятдян реал эерчяклийя уйьун эялярся дцз, реал эерчяклийи якс етдирмязся 
сящв олур. Лакин бязи мцяллифляр ъцмлянин диля вя йа данышыг актына аид 
олмасы мясялясиндя тяряддцд едирляр. Мясялян, рус дилчиляринин яксяриййяти 
ъцмляни нитг ващиди кими эютцрцр.TPF

2
FPT 

                                                 
TP

1
PT Васильев Л.М. Современная лингвистическая семантикa. М: Высшая школа, 

1990, 176 с.  
TP

2
PT Васильев Л.М. Эюстярилян ясяри, с. 51 
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Ъцмлянин яламятляри sыrasыnda onun предикативлийи, синтактик пара-
дигми вя детерминантлыьы хцсуси гейд едилир. Предикативлик заман вя фелин 
шяклиндя юзцнц айдын бцрузя верир.TPF

1
FPT  

Предикативлик, синтактик парадигм вя детерминант аналайышлары ъидди 
тянгид еdиlsя дя TPF

2
FPT, ъцмлянин формалашмасында модаллыг, заман, шяхс вя 

нюв категорийалары, еляъя дя интонасийа вя просодийа инкар еdиlmиr. 
Ъцмля функсийасында мцхтялиф сюз бирляшмяляри, тяркибляр, ибаряляр вя 
сюйлямляр чыхыш едя биляр.  

Адятян ъцмлянин юйрянилмясиндя ики аспект фяргляндирилир: формал, 
йяни ифадя планы вя семантик, йяни мяна планы. Биринъи аспектя ъцмлянин 
лексик-грамматик структуру, щабеля щиерархик сюз сырасы вя эениш мяна-
да интонасийа аиддир. Мяна планы ися 3 хцсусиййятя маликдир: номинатив 
(пропозисионал), модал (предикатив-дяйярляндирмя) вя коммуникатив. 

Номинатив планда ъцмлянин номинатив минимума (пропозисийайа) 
вя йа пропозитив номинасийайа малик олмасы нязярдя тутулур ки, бунун 
да ясасында бу вя йа диэяр семантик модел дурур. Модал планда ися 
модаллыьын семантик категорийаларынын мяналары нязярдя тутулур. Бу-
райа дяйярляндирмя, аспектлилик, заман вя шяхс категорийалары дахилдир. 

Номинатив вя модал планлар ъцмлянин семантик структуруну мцяй-
йянляшдирир, онун пресуппозитив вя сигнификатив семантикасыны ящатя едир.TPF

3
FPT 

Коммуникатив план ися ъцмлянин актуал вя функсионал перспективини 
якс етдирир вя о, дейктик тябиятя маликдир. Бунлар да сюз сырасы вя интона-
сийа иля тянзимлянян синтактик гаршылашмалары ещтива едир. Ола биляр ки, 
бура лексик васитяляр вя фразеоложи ващидляр дя гошулсун. Онлар ъцмлядя 
тема-рема мцнасибятлярини конкретляшдирир, даща ваъиб информасийаnы 
айырыр, ъцмлядя диэяр мялуматын истигамятини мцяййян едир, онун перс-
пективини сяъиййяляндирир, компонентляринин коммуникатив ящямиййяти-
ни мцяййянляшдирир, бунунла да динляйяня (охуъуйа) лазым олан инфор-
масийаны дярк етмяйя кюмяк едир. TPF

4
FPT 

Ф.де Сюссцр ъцмлянин дил системиня аид олуб-олмамасы мясялясиnи 
беля изащ едирди: “… фраза (сюйлям – Л.Н.) ня дяряъядя диля аиддир? Яэяр 
о данышыг актына аиддирся, онда о, дил ващиди кими чыхыш едя билмяз”.TPF

5
FPT 

                                                 
TP

1
PT Виноградов В.В. Русский язык. М.: 1947, 784 с.  

TP

2
PT Звегинцев В.А. Предложение и его отношение к языку и речи. Л.: 1957, 420 с. 

TP

3
PT Вейсялли Ф.Й. Эюстярилян ясяри, с.310  

TP

4
PT Бенвенист Э. Общая лингвистика. М.: 1974, 406 с. 

TP

5
PT Соссюр де Ф. Труды по общему языкознанию. М.: 1977, 695 с. 
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Сонралар бу мясяля иля баьлы ики бир-бириня дабан-дабана зидд мювге 
отралыьа гойулду. Онлардан бири Е.Бенвенистя, икинъиси ися Н.Хомскийя 
мяхсусдур. 

Е.Бенвенист йазыр ки, ъцмля иля биз дили ишаряляр системи кими тярк едиб 
башга бир алямя, данышыьын (ле дисъоурс) ифадя олундуьу цнсиййят васитяси 
олан диля дахил олуруг. Ъцмля нитгя аиддир. Ону мящз беля мцяййян-
ляшдирмяк олар. Ъцмля данышыьын сегменти олдуьуна эюря ващиддир.TPF

1
FPT  

Тамам якс мювгедя дуран Н.Хомски йазыр ки, ъцмля дил ващидидир.TPF

2
FPT 

Amerиkan дилчиси Ч.Фрис йазыр ки, ъцмлялярдя щеч дя битмиш бир фикир 
ифадя олунмур. Мясялян, тябият тясвириндя, неъя дейярляр, адлыг ъцмля-
лярля ифадя олунан фикирляр буна мисал ола биляр.TPF

3
FPT  

М.А.К.Щялидей ъцмля иля грамматиканын ялагясиндян данышаркян 
гейд едир ки, грамматикада щяр щансы ващид цчцн лимит йохдур, анъаг 
яняняви грамматика ъцмля цзяриндя дайаныр.TPF

4
FPT  

Ж.Р.Сйерл иллокутив актлары ашаьыдакы кими тясниф едир: репрезентатив (ща-
дися щаггында мялумат), директив (динляйяни щярякятя сювг етмяк), комисс-
сив (данышанын щяр щансы бир акты эюрмяси цчцн ющдялик эютцрмяси), експреs-
сив (данышанын рущи вязиййятини билдирмяси: цзр истямяк, тябрик, башсаьлыьы), 
декларасийа (бунун васитясиля мцвафиг щярякят щяйата кечирилир).TPF

5
FPT  

Н.Хомски вя онун ардыъыллары ъцмлялярин сонсуз мигдарда олмасыны 
тюрямя дилчилик бахымындан онларын сонсузлуьу идейасы кими гябул едирляр.TPF

6
FPT 

Бурада бир факты хцсуси вурьуламаг лазымдыр ки, ъцмлядя ващидлярин 
мигдары онун мцяййян едилмяси цчцн критерийа ола билмяз. Ики гцтбцн 
ваъиблийи (мцбтяда вя хябяр – Л.Н.) ъцмля критерийасы цчцн ясас 
эютцрцлян яламятдир. 

Диссертасийанын “Дилчиликдя ъцмлянин тярифиня даир” бюлмясиндя мцасир 
дилчиликдя ян чох раст эялинян ъцмля тярифляри верилир вя онларын тящлили 
апарылыр. 

Биринъи фяслин “Ъцмлянин семантикасына даир” адлы башга бир йарым-
фяслиндя онун семантикасы иля баьлы мювъуд фиkирлярин тящлили danышыq aktы 

                                                 
TP

1
PT Бенвенист Э. Эюстярилян ясяри, 151 с. 

TP

2
PT Хомски Н. Дил вя тяфяккцр. Инэилисъядян тяръцмяси проф. А.Мяммядовун, 
редактяси проф. Ф.Вейсяллининдир. Бакы: Мцтяръим, 2006, 151 с. 
TP

3
PT Fries Ch.C. The Structure of English. An Introduction to the Construction of 

English Structures. London: 1964, 304 p. 
TP

4
PT Halliday M.A.K. An Introduction to Functional Grammar. London: 1985, 387 p.  

TP

5
PT Searle J.R. Classification of Illocutionary Acts. Language Society, 1976, p. 1-25. 

TP

6
PT Chomsky N. Aspects of the Theory of Syntax. Cambridge: 1965, 282 p. 
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nяzяrиyyяsи ишыьыnda aparыlыr. Бурада ъцмлянин семантикасына даир 
дяйярли тядгигатлар апармыш В.В.Виноградовун, О.И.Москалскайанын, 
К.Бостун, Ж.Л.Остинин, М.В.Щартунгун, О.Мусайевин, Ф.Вейсяллинин, 
Д.Йунусовун вя башгаларынын фикирляри арашдырылыр.  

Тядгигат эюстярир ки, структур дилчилик мцяййян лингвистик структура 
малик олан вя конкрет мяна ифадя едян бцтцн конструксийалары ъцмля 
адландырыр. Данышыг акты нязяриййясиня ясасланан диэяр дилчиляр ися, 
синтаксисдян фяргли олараг тядгигатын обйекти кими ъцмляляри дейил, дилля 
щяйата кечирилян данышыг актлары вя бу актларын баш тутмасы цчцн истифадя 
олунан мцвафиг ифадя формаларыны ясас щесаб едирляр.  

Диссертасийанын “иф” вя “when” баьлайыъылы мцряккяб ъцмлялярин 
структур-семантик тящлили” адлы икинъи фясли 4 йарымфясилдян ибарятдир. Бу 
фясилдя ъцмлянин структуруна, функсийасына вя цслубуна даир мцхтялиф 
тядгигатчыларын мцлащизяляри юйрянилир, “иф” вя “when” баьлайыъылы табели 
мцряккяб ъцмляляр структур бахымдан арашдырылыр, тядгигата ъялб олунан 
бцтцн дил материалынын тящлили апарылыр вя онларын аьаъшякилли схеми тягдим 
олунур. Баш вя будаг ъцмляляр арасындакы ялагяляр, о ъцмлядян заман 
ялагяляри дя эениш тящлил олунур. Йери эялдикъя ъцмлянин алт гатдакы мянасы 
трансформасийа гайдалары ясасында цст гата чевриляряк дягигляшдирилир.  

Бу фясилдя щямчинин инэилис дилиндяки “иф” вя “when” сюзляринин чохфунк-
сийалылыьы вя эениш ишлянмя диапазону барядя йыьъам фикирляр сюйлянилир.  

Мялум олдуьу кими, мцасир инэилис дилиндя “if” сюзц исим вя баьлайыъы 
кими ишлянир. Бядии ядябиййат нцмуняляринин тящлили эюстярир ки, “if” сюзц 
исим кими яксяр щалларда ъям формада ишлянир. Мцг.ет: 

1. /Boss is not happy about the ifs written into the contract//Бос 
мцгавилядя йазылмыш шяртлярдян щеч дя мямнун дейил/  

2. /Joe doesn’t want too many ifs and buts in this agreement//Ъу бу 
анлашмадакы щяддян чох шяртляри вя сябябляри истямир/ 

3. /I can’t realize your if in this matter//Сизин бу мясялядяки шяртинизи 
анламырам/  

Мцасир инэилис дилиндя “if” баьлайыъысы иля будаг ъцмлялярин 4 нювц 
ишлянир:  

1. The Subject Subordinate Clause (Мцбтяда бцдаг ъцмляси) – /If he 
lives in London is not certain//Онун Лондонда йашамасы дягиг дейил.  

2. The Predicative Subordinate Clause (Предикатив будаг ъцмля) – 
/The problem is if he lives in London//Проблем одур ки, биз билмирик о 
Лондонда йашайыр, йохса йох/ 

3. The Object Subordinate Clause (Тамамлыг будаг ъцмляси) – /I don’t 
know if he lives in London//Мян онун Лондонда йашадыьыны билмирям/ 
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4. The Adverbial Clause of Condition (Шярт будаг ъцмляси) – /If he 
lives in London I shall visit him soon//Яэяр о Лондонда йашайырса, мян 
она тезликля баш чякярям/ 

Биз йухарыда эюстярилян будаг ъцмля нювляриндян йалныз шярт будаг 
ъцмлялярини тядгигатын обйекти кими эютцрмцш, бу ъцмлялярин структур-
семантик вя интонасийа хцсусиййятлярини арашдырмышыг. Тядгигатда 
мцяййянляшдирилмишдир ки, инэилис дилиндя шярт будаг ъцмляляри ясасян 3 
вариантда ишлянир:  

Ы вариант (бу нюв будаг ъцмляляр щярякятин мцмкцнлцйцнц ифадя 
едир) – /If you want to take a photo press this button//Яэяр шякил чякмяк 
истяйирсинизся, бу дцймяни басын// 

ЫЫ вариант (бу нюв ъцмляляр щярякятин гейри-реал олмасыны ифадя едир) – 
/If she had wings she would fly//Гызын ганадлары олсайды, учарды/ 

ЫЫЫ вариант (бу нюв будаг ъцмляляри узаг кечмишдя иърасы мцмкцн 
олмайан щярякятляри билдирир) – /If she had been tall enough she would 
have been recruited//Гыз кифайят гядяр уъабой олсайды, ону командайа 
эютцрярдиляр/ 

Инэилис дилиндя шярт будаг ъцмляляринин тящлили онларын структур, семан-
тик вя ишлянмя вариантларыны мцяййянляшдирмяйя имкан вермишдир. Мялум 
олмушдур ки, шярт будаг ъцмляляринин ишлянмя вариантлары мцхтялифдир. 
Структур ъящятдян беля ъцмлялярин вариативлийи илк нювбядя иъра олунан вя 
иъра олуна биляъяк щярякятлярин заманы иля ялагядардыр. Ейни заманда “if” 
сюзц иля башлайан шярт будаг ъцмляляринин ишлянмяси баш ъцмлядя щярякятин 
мцмкцнлцйцнц, гейри-мцмкцнлцйцнц, ваъиблийини вя с. билдирян модал 
феллярин ишлянмяси иля шяртлянир /If Judita had worked hard in all her courses 
she would not have failed this semester//Яэяр Ъудита бцтцн курсларда 
эярэин ишлясяйди бу семестрдя имтащандан кясилмязди/. 

Мцасир инэилис дилиндя бир чох сюзляр омоним кими ишляняряк мцхтялиф 
мяна чаларлары дашыйыр. Беля сюзлярдян бири дя “when”-дир. Онун ишлянмя 
вариантлары ашаьыдакы кимидир:  

1. “when” сюзц хцсуси суалларда суал зярфи (Interrogative Adverb) 
кими ишляня билир: /When did you see Victorina last?//Сиз Викторинаны 
ахырынъы дяфя ня вахт эюрмцсцнцз?/ 

2. “when” сюзц тяйин будаг ъцмлясини баш ъцмляйя баьлайаркян нисби 
зярф (Relative Adverb) ролунда ишлядилир: /I well remember the time when 
she appeared on the stage//Мян онун илк дяфя сящняйя чыхмасыны йахшы 
хатырлайырам/ 
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3. “when” сюзц мцбтяда, предикатив вя йа тамамлыг будаг ъцмля-
лярини баш ъцмляйя баьлайаркян баьлайыъы зярф (Conjunctive Adverb) 
ролунда чыхыш едир:  

а) мцбтяда будаг ъцмляси (The Subject Subordinate Clause): /When 
he comes is not certain//Онун ня вахт эяляъяйи дягиг дейил/ 

б) предикатив будаг ъцмля (The Predicative Subordinate Clause): 
/The problem is when he comes//Онун ня вахт эяляъяйини мцяййянляшдир-
мяк проблемдир/ 

ъ) тамамлыг будаг ъцмляси (The Object Subordinate Clause): /I 
know when he comes//Билирям ки, о ня вахт эяляъяк/ 

4. “when” сюзц заман будаг ъцмлясини (The Adverbial Clause of 
Time) баш ъцмляйя баьлайыр: /When he comes we shall discuss the 
problem//О эяляндя биз бу мясяляни мцзакиря едяъяйик/ 

Мцасир инэилис дилиндя “when” сюзц иля заман будаг ъцмляляри йара-
ныр вя онларын васитясиля щярякятин индики, кечмиш вя эяляъяк заманда 
иърасыны асанлыгла ифадя етмяк олур. Гейд етмяк лазымдыр ки, заман 
будаг ъцмляляриндя ишлянмиш заман формалары баш ъцмлядя ифадя олунан 
заманла мцхтялифлик вя йа ейнилик тяшкил едя биляр вя онлар щярякятин 
башланмасыны, давам етмясини вя сона чатмасыны ифадя едя биляр.  

“Ыф” баьлайыъылы инэилис ъцмляляри Азярбайъан дилиндя шярт будаг ъцмляси 
кими, “when” баьлайыъылы заман будаг ъцмляляри ися фели баьлама тяркибиля 
верилир. Азярбайъан дилиндя шярт будаг ъцмляляри бир гайда олараг баш ъцм-
лядян яввялдя эялир. Тяряфлярин баьлантысы ися баьлайыъылы (щярэащ, мадам, 
яэяр, бир щалда ки вя с.) вя баьлайыъысыз, йяни интонасийа иля щяйата кечир. 

Диссертасийанын “Инэилис дилиндя “иф” вя “wщен” баьлайыъылы будаг 
ъцмлялярин вя онларын Азярбайъан дилиндя еквивалентляринин интонасийа 
тящлили” адлы ЫЫЫ фясли бцтювлцкдя дил материалынын интонасийа тящлилинин 
нятиъяляринин шярщиня щяср олунмушдур. 

Бу мягсядля биз мцасир компцтер тящлилиндян истифадя едяряк компц-
тердя эениш йайылмыш “Праат” програмы чярчивясиндя ъцмлянин интонасийа 
компонентлярини – тонун щярякятини, интенсивлийини вя заманыны мцасир 
сявиййядя тящлил етмишик.  

Инэилис дилиндя 20, Азярбайъан дилиндя 10 ъцмля сечилмиш, сонра онлар 
инэилис вя Азярбайъан дили дашыйыъыларынын ифасында лентя алынмыш, Ф.Вей-
сяллинин ишляйиб щазырладыьы методика TPF

1
FPT ясасында щямин параметрляря эюря 

                                                 
TP

1
PT Вейсялли Ф.Й. Дилчилик енсиклопедийасы: 2 ъилддя. I ъ., Бакы: 2006, 514 с.; ЫЫ ъ., 
Бакы: 2008, 518 с. 
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тящлил едилмишдир. Гейд едяк ки, “ф” ясас тонун тезлийини, “и” интенсивлийи, 
“т” ися заманы билдирир. 

Инэилис дили материалынын tяhlиlи gюstяrиr kи, яksяr hallarda sиntaqmlar ara-
sыndakы иnterval kиfaйяt qяdяr fяrqlяnиr. Бир нечя cцmlяdя иnterval fяrqlяrи 
demяk olar kи, цst-цstя dцшцr. Bu яlamяtиnя gюrя sиntaktиk konstruksиyanыn 
hansы qrammatиk struktura malиk olmasы яhяmиyyяt daшыmыr. 

Sиntaqmlar daxиlиndя яn yцksяk tonla яn aшaьы ton arasыndakы fяrqlя-
rя gяldиkdя иsя burada mяnzяrя чox rяngarяngdиr. Bиrиncи sиntaqmlarda 
bu gюstяrиcи mиnиmum 323 hs, maksиmum 428 hs-я bяrabяrdиr. Иkиncи 
sиntaqmda иsя maksиmum vя mиnиmum ton sяvиyyяsи arasыndakы иnterval 
nиsbяtи 290 vя 501 hs-dиr. 

Bцtюvlцkdя eksperиmentя cяlb edиlmиш cцmlяlяrиn цmumи orta ton hя-
rяkяtиnи, habelя sиntaqmlararasы vя sиntaqmlardaxиlи иnterval fяrqlяrиnи 
aшaьыdakы qrafиkdя belя gюstяrя bиlяrиk (бах: график 3.1).  

График 3.1  
Синтагмларарасы вя синтагмдахили тонун  

щярякят сявиййяси 

синтагмлар 
 
Инэилис cцmlяlяrиnин tяhlиlи цmumиlиkdя belя nяtиcяyя gяlmяyя иmkan ve-

rиr kи, burada яsas tonun tezlиyи bцtцn cцmlя boyu maksиmum 284, mи-
nиmum 94 hs arasыndadыr. Инэилис дилиндя /If she hadn’t opened the window 
wide she couldn’t have heard the conversation//О пянъяряни тайбатай ачма-
сайды сющбяти ешидя билмязди/ mцrяkkяb cцmlяsиndя 1- cи sиntagmda яn yцk-
sяk ton 218 hs, яn aшaьы ton иsя 117 hs sяvиyyяsиndяdиr. Иkиncи sиntaqmda bu 
mцvafиq olaraq 180 vя 97 hs arasыndadыr. Qяlиb sюz kиmи чыxыш edяn “wide” 
яn yцksяk tonla tяlяffцz olunur. Bundan sonra иsя tonun hяrяkяtи bиr qяdяr 
aшaьы dцшцr, yenиdяn иkиncи sиntaqmыn иnformasиya mяrkяzиnи tяшkиl edяn 
“couldn’t have heard” бирляшмясиндя bиr qяdяr qalxыr, sonra яn aшaьы 
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sяvиyyяyя dцшцr (97 hs). Qeyd edяk kи, bu mиsalda dиgяr baшqa mиsallardakы 
kиmи, baш cцmlя budaq cцmlяyя baьlayыcыsыз bиrlяшdиyиndяn, melodиk kon-
tur bиrlяшmяdя иkиncи dяrяcяlи vasиtя kиmи чыxыш edиr. Bu da A.M.Pешkovskи-
nиn mяlum kompensasиya prиnsиpиlя иzah oluna bиlяr. Цmumиlиkdя, sиn-
taqmlardaxиlи иnterval tяxmиnяn 1,5-2 dяfя olur.  

/She used to open the window wide when she wanted to hear the con-
versation below//О ашаьы мяртябядя эедян сющбятляря гулаг асмаг истяйяндя 
пянъяряни ачыг гойарды/ cцmlяsиndя бudaq cцmlя baш cцmlяйя баьлайыъы иля 
бирляшмишдир. Ona gюrя dя budaq cцmlяdя tonun yцksяk olmasы vя яn 
yцksяk tonun “wanted to hear” qяlиb sюzц цzяrиnя dцшmяsи baшa dцшцlяndиr.  

Експериментал материалын тящлили эюстярир ки, инэилис dиlиndя шярт вя za-
man budaq cцmlяlяrи яsas tonun hяrяkяtиnя эюря цmumи яlamяtlяrя 
malиkdиrlяr. Иlk юncя bu юzцnц onda gюstяrиr kи, hяr sиntaqmыn юz melo-
dиk mярkязи var vя bu mярkяз hяr иkи sиntaqmda яn yцksяk tonla deyиlиr. 
Bиrиncи sиntaqmda bu adяtяn qяlибsиz olur, иkиncи sиntaqmda иsя qяlиб sю-
zцн aчыlышы цчцn “cavabdeh” olan sюzцn цzяrиnя dцшцr. Dиgяr nяzяrя чar-
pan бир яlamяt ися ondan иbarяtdиr kи, bиrиncи sиntaqmda yцksяk tonla 
aшaьы ton arasыndakы иnterval 2-cи sиntaqmdakыndan daha bюyцkdцr. 
Yalnыz ики щалда cцmlяlяrdя бу nиsbяt pozulur. Бир cцmlяdя bunu budaq 
cцmlяnиn baш cцmlяyя baьlayыcыsыz bиrlяшmяsиlя иzah etmяk olarsa, диэяр 
cцmlяdя, шцбщясиз kи, cцmlяnиn иntonasиya mяrkяzиnиn иkиncи sиntaqmda-
kы sюz цzяrиnя dцшmяsиnя gюrяdиr. Cцmlяdя яn vacиb sюz кontrast yara-
danda, aydыndыr kи, cцmlя vurьusu da bu sюzцn цzяrиnя dцшцr. Sиntaqm-
lararasы vя sиntaqmlardaxиlи иnterval nиsbяtиnи aшaьиdakы qrafиk daha 
aydыn gюstяrиr (bax: qrafик 3.2) 

График 3.2 
Синтагмларарасы вя синтагмлардахили тонун  

щярякят сявиййяси 

 sиntaqmlar 
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Qrafиkdяn gюrцndцyц kиmи, bиrиncи sиntaqmlarda yцksяk tonla aшaьы 
ton arasыndakы fяrq kиfayяt qяdяr чoxdur. Яn aшaьы ton sяvиyyяsи 2-cи vя 
3-ъц cцmlялярdя mцшahиdя olunur: 28 vя 51 hs. Иkиncи sиntaqmlarыn so-
nunda ton яn aшaьы sяvиyyяdя olur, bu da cцmlяnиn kommunиkatиv tи-
pиnиn нягли формада олмасы иlя шяrtlяnиr. Bu baxыmdan инэилис дилиндя 
мцхтялиф нюв будаг ъцмлялярдя интонасийа компонентляринин мцхтялифли-
йи нисбидир. Гейд етмяк лазымдыр ки, нязярячарпан фяргляр йалныз ъцм-
лядахили вариативликдя юзцнц эюстярир.  

Cцmlяnиn zaman parametrи цzrя tящлили эюстярир ки, cцmlяdяkи orta 
заман sцrяtи sonuncu sиntaqmdakы orta sяslяnmя sцrяtиndяn чoxdur. Bu 
/Яhmяd yenиcя яylяшmишdи kи, Sяmяd яlиnи sиlkяlяyиb sюz иstяdи// vя 
/Aranda yaьыш yaьdы ha, demяk, taxыl bol olacaq// cцmlяlяrиndя qeydя 
alыnmышdыr. Fиkrиmиzcя, bиrиncи halda bu /yenиcя/ vя /kи/ baьlayыcыsыnыn 
xцsusи uzadыlmasы, иkиncи halda иsя cцmlяdя /ha/ яdatы vя /demяlи/ modal 
sюzlяrиnиn иzlяnmяsи иlя иzah oluna bиlяr. Hяr иkи halda cцmlяnиn zaman 
gюсtяrиcиsи son sиntaqm gюstяrиcиsиndяn xeylи чoxdur.  

Dиgяr cцmlяlяrdя иsя иkиncи, sonuncu termиnal sиntaqmda lяngиmя gюz qa-
baьыndadыr. Daha яyanи шяkиldя bunu беля gюstяrя bиlяrиk (bax: qrafиk 3.3) 

График 3.3  
Ъцмлядя, (-) 1-ъи (- -) вя 2-ъи синтагмда (- · -) тонун реаллашмасынын орта 

заман сцряти 

 sиntaqmlar 
Zaman parametrиnиn melodиk komponentdяn asыlыlыьы Azяrbaycan 

dиlи materиalыnda da юzцnц gюstяrиr. Гейд етмяк лазымдыр ки, L.Р.Zиnder 
vя F.Й.Veysяllиnиn tяdqиqatlarыnda чыxarылмыш nяtиcяlяr burada da юz 
tяsdиqиnи tapыr. Hяmиn nяtиcяlяrя gюrя fonem tяrkиbи az olan sюylяm 
daha чox vaxt sяrf olunmasы иlя tяlяffцz olunur. Fonem tяrkиbи vя ya 
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leksиk tяrkиbи чox olan sюylяmя sяrf olunan zaman az olur. TPF

1
FPT Bu funk-

sиonal cяhяtdяn onunla иzah olunur kи, яhatяsи genиш olan seqment ar-
dыcыllыьы яhatяnиn daшыdыьы иnformasиyalardan yararlanыr. Ancaq яhatяsи 
dar olan parчada bu hяmиn parчadakы fonemlяrиn payыna dцшцr. Mяsя-
lяn, /daш/ sюzц bu sюzdяkи fonemlяrя vя onlarыn dиfferensиal яlamяtlяrиnя 
gюrя fяrqlяnиr vя tanыnыr. Ancaq /daш aьыrdыr/ sюylяmиndя bu йцк bцtцn 
cцmlяnиn payыna dцшцr.  

Eksperиmental materиalыn цcцncц компоненти olan иntensиvlиk цzrя tяh-
lиl gюstяrиr kи, baшlanьыc sиntaqmda иntensиvlиyиn maksиmumu иlя mиnиmumu 
arasыndakы интервал bиrcя cцmlя иstиsna olmaqla, диэяр ъцмлялярин hamыsыnda 
иkиncи sиntaqmdakы maksиmum vя mиnиmum arasыndakы иntervaldan чox-
dur. Yalnыz bиrcя halda иkиncи sиntaгmda maksиmum vя mиnиmum иntensиv-
lиklяr arasыndakы иnterval bиrиncиdяkиndяn 8 db чoxdur. Bu da onunla иzah 
edиlя bиlяr kи, 7-cи cцmlяdя sonda keyfиyyяtcя яn aчыq saиt gяlmишdиr. 
Mяlumdur kи, saиtlяrиn юzяl иntensиvlиklяrи vardыr.  

Иstяnиlяn eynи vяzиyyяtdя qapalы saиtlяr (/и:, ы, е:, є/) aчыq saиtlяrdяn (/а:, 
а, о:, u/) аз иntensиvlиyя malиkdиr. Ona gюrя dя cцmlяnиn sonunda gяlяn 
aчыq saиtdиrsя, o hяmиn mюvqedя gяlяn dиgяr qapalы saиtdяn yцksяk иnten-
sиvlиyя malиk olacaqdыr, hяrчяnd kи, cцmlя sonu qanunu mцtlяq olaraq иn-
tonasиyaнын dиgяr komponentlяrи иlя bяrabяr bu mюvqedя дя релевантлы-
ьыны qoruyub saxlayыr. Bu cцr hallarda obyektиv nяtиcя яldя etmяk цчцn 
materиal вя иnformant seчиmи kиfayяt qяdяr bюyцk olmalыdыr kи, alыnan 
gюstяrиcиnиn etиbarлыlыьы шцbhя doьurmasыn. Dиgяr hallarda sиntaqmatиk 
oxda eynи keyfиyyяtlи samиtlяrиn bиr-bиrиnи иzlяmяsиnя fиkиr vermяk lazыm-
dыr. Baшqa sюzlя desяk, cцmlяdя (и + и + и: + и:) vя ya /a + a + a + a/ ardы-
cыllыьыna яmяl olunsun. Belя materиal seчmяk чятин olduqda paradиqmatиk 
qarшыlaшmadan иstиfadя etmяk olar, yяnи bиr cцmlяnиn яvvяlиndяkи saиt o 
bиrи cцmlяnиn sonundakы saиtlя eynи keyfиyyяtdя olsun. Mяsяlяn: 

 
 а             и 

 
 
 и   а  

 
Иngиlиs cцmlяlяrиnиn dиnamиk strukturunun тящлили gюstяrир kи, termиnal 

sиntaqmыn sonunda иntensиvlиk bиr qayda olaraq zяиflяyиr; tяk-tяk hallarda 

                                                 
TP

1
PT Зиндер Л.Р. Общая фонетика. М.: 1979, 312 c.; Вейсялли Ф. Азербайъан 
тцркъеси фонетиьи. Анкара: Кцлтцр Йайынлары Ажансы, 2008, № 35, 176 s. 
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иsя qeyrи-bиtkиnlиk иntonasиyasы иlя deyиlяn sиntaqmыn sonundakы sяvиyyяdя 
olur. Bu da yuxarыda sadaladыьыmыz faktorlardan иrяlи gяlиr. Aшaьыdakы 
qrafиk dedиklяrиmиzи яyanи шяkиldя gюstяrиr (bax qrafиk 3.4).  

График 3.4  
Ъцмлядя интенсивлик параметринин вязиййяти 

sиntaqmlar 
 
График эюстярир ки, биrиncи sиtaqmda яn aшaьы иntensиvlиk, иkиncи sиn-

taqmda ися йцксяк иntensиvlиk мцшащидя олунур. Bu da funksиonal ba-
xыmdan fиkrиn битмясини bиldиrmяklя иzah oluna bиlяr. Akustик cяhяtdяn 
иsя яsas tonun aшaьы dцшmяsи zamanын лянэимяси vя иntensиvlиyиn zяиflя-
mяsиndя юzцnц bцruzя verиr. Bцtцn bunlar elmи nяzяrи яdяbиyyatda иrяlи 
sцrцlяn фикирляря tам uyьun gяlиr. 

Azяrbaycan dиlиnиn materиalы da tяxmиnяn иngиlиs dиlиnиn materиalыna 
oxшayыr. Ancaq иlk nюvbяdя яlиmиzdя olan cцmlяlяrиn иntensиvlиyиnи nя-
zяrdяn keчиrяk. Yuxarыda dedиyиmиz шяrtя яsasяn Azяrbaycan dиlиndяkи 
/Daьa чatmaьa az qalmышdы kи, yaьыш yaьmaьa baшladы// cцmlяsиndя 
bиrиncи sиntaqmda eynи keyfиyyяtlи /a/ saиtи 7 dяfя, иkиncи sиntaqmda иsя 6 
dяfя иzlяnmишdиr. Cцmlяnиn цmumи dиnamиk strukturu tяxmиnяn eynиdиr. 
Bиrиncи vя иkиncи sиntaqmlarda яn yцksяk vя яn aшaьы иntensиvlиk dя 
tяxmиnяn eynиdиr: 1-cи sиntaqmda 74-56; 2-cи sиntaqmda иsя 79-57 db-dиr.  

Azяrbaycan dиlи cцmlяlяrиndя nяzяrя чarpan cяhяt odur kи, 1-cи 
sиntaqmda икинcиyя nиsbяtяn иntensиvlиk hяmишя yцksяkdиr. Ян aшaьы 
иntensиvlиk dя bиrиncиdя иkиncиdяkиndяn yцksяk gюstяrиcиlя sяcиyyяlяnиr. 
Hяr иkи sиntaqmda yцksяk vя aшaьы иntensиvlиklяr arasыndakы иnterval 
bиrиncиdя иkиncиyя nиsbяtяn чoxdur. Ашаьыдакы график cцmlяlяrиn dиnamиk 
strukturunun цmumи vяzиyyяtиnи яyanи gюstяrир (bax qrafиk 3.5). 
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График 3.5  
Ъцмлядя, 1-ъи (- -) вя 2-ъи (- · -) синтагмларда  

интенсивлийин щярякяти 

sиntaqmlar 
 
Belяlиklя, hяr цч parametrиn tяhlиlи bиr daha o fиkrи sюylяmяyя яsas 

verиr kи, dиldя danышan юz kommunиkatиv ниййятини вя щярякятини щяйата 
keчиrmяk цчцн aрtиkulyator proqram hazыrlayыr vя onun reallaшmasыnda 
mцяyyяn akustиk яlamяtlяrdяn иstиfadя edиr. Bu zaman mцxtяlиf dиllяrdя 
akustиk gюstяrиcиlяr mяcburи deyиl kи, eynи шяkиldя reallaшsыn.  

Fиkrиmиzcя, Azяrbaycan dиlиndя иntensиvlиk иntonasиya контуру цчцn 
релевант яlamяt kиmи gюtцrцlя bиlmяz. O cцmlяnиn vя sиntaqmatиk vurьu-
nun formalaшmasыnda релевант ola bиlяr. Ancaq темпорал vя melodиk 
komponentlяr Azяrbaycan dиlиndя иntonasиya цчцn relevantlыq kяsb 
eтмиr. 

Belяlиklя, tяhlиlдян aшaьыdakы nяtиcяlяrя gяlиrиk: 
1. “If” вя “when” баьлайыъылары иля дцзялян ъцмля типляри инэилис данышыг 

дилиндя кифайят гядяр эениш йайылмыш конструксийалардыр. Илк юнъя ъцмляляр 
арасында ялагялярин нювляри мцяййянляшдирилир. Бу ялагялярин ачылмасында 
(гаршылыглы асылылыг вя мянтиги семантик асылылыг) мцасир инэилис дилчилийиндя 
апарыъы истигамят олан функsионал грамматика ъяряйанына ясасланылыб. 

Гейд олунур ки, будаг ъцмля компонентинин мцстягил коммуни-
катив мянасы йохдур вя о мцряккяб ъцмлянин тяркиб щиссяси кими чыхыш 
едир, йа баш ъцмлядя бурахылан, йа да гялиб сюз (коррелйат) кими ишлянян 
сюзцн мянасыны ачмагдан ибарятдир. Диэяр тяряфдян, мцряккяб ъцмля 
коммуникатив бцтювлцкля сяъиййялянир вя бу заман формал яламятлярля 
йанашы интонасийа апарыъы рол ойнайыр. “If” вя “when” баьлайыъылары 
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чохфунксионалдыр. Башга сюзля десяк, онлар мцхтялиф нюв будаг ъцмля-
лярин формалашмасында иштирак едирляр.  

Бцтцн зярфлик будаг ъцмляляринин бюлэцсцндя “if” вя “when” баьла-
йыъыларынын ишлянмя хцсусиййятляри ачылыб эюстярилир. Бурада хцсуси щаллар 
мювъуддур ки, бу да онларын ишляндийи будаг ъцмлялярдян яввял эялян баш 
ъцмлянин “ит”-ля башламасыдыр. Бундан сонра будаг ъцмлялярин баш ъцм-
ляйя баьланмасынын нювляри эюстярилир. Бу заман Азярбайъан эерманис-
тикасында чохдан ишляниб щазырланмыш аьаъ модели ясас эютцрцлцр. 

Нящайят, диссертасийа ишиндя тюрямя грамматикасына ясасланан ъцмля 
структуруна даир мювъуд фикирляр тящлил олунур. Диссертасийада беля бир 
нятиъя чыхарылыр ки, “if” баьлайыъылы шярт будаг ъцмляляри Азярбайъан дилиня 
шярт будаг ъцмляляри кими, “when” баьлайыъылы заман будаг ъцмляляри ися 
фели баьлама тяркибляри шяклиндя тяръцмя олунмалыдыр.  

2. Ъцмлянин структур тящлили ондакы сюз сырасыны, баш вя будаг ъцмля-
ляр арасындакы мцнасибятляри, щабеля онлардакы заман мцнасибятлярини 
арашдырмаьы гаршысына мягсяд гойур. Инэилис дили ъцмляляри структур ъя-
щятдян тядгиг олунур, онлар аьаъ шяклиндя тягдим едилир. Бу заман щяр 
ъцмлянин юзцнямяхсус, щям дя бцтцн тящлил олунан ъцмляляря хас струк-
туру мцяййянляшдирилир, ейни заманда яvvяldя, ортада вя сонда эялян 
будаг ъцмлялярин юзялликляри ачылыб эюстярилир. Бурада да, яввялки фясилляр-
дя олдуьу кими, елми-нязяри ядябиййата тез-тез мцраъият едилир вя онда 
сюйлянилян мцлащизяляря мцнасибят билдирилир. Гейд етмяк лазымдыр ки, 
ъцмлялярин садя модели сюйлямлярин йериндян асылы олараг дцстурлар 
шяклиндя мцяййянляшдирилир. Диэяр мараглы ъящят ондан ибарятдир ки, дис-
сертасийа ишиндя ъцмлялярин алт вя цст гат бахымындан тящлили дя конкрет 
дил материалы ясасында апарылыр.  

Баш вя будаг ъцмлялярдя заман формаларынын ялагяляри дя эениш тяд-
гиг олунур. Щямчинин гейд едилир ки, будаг ъцмля компонентляринин 
ъцмлянин яввялиндя, ортасында вя сонунда ишлянмясиндян асылы олараг 
онларын интонасийа вариативлийи чохалыр.  

Бцтцн бу мцлащизялярдян сонра беля нятиъяйя эялинир ки, ъцмляляриn 
структур тящлили иля йанашы онларын интонасийа гялибинин дя тящлил олунмасы 
ваъибдир. 

Диссертасийа ишиндя бцтцн шярт вя заман баьлайыъылары схем шяклиндя 
тягдим олунур вя щяр бир баьлайыъыйа хцсуси нцмуняляр верилир. Заман 
будаг ъцмлясиня даир верилян шярщ чохшахялидир. Заман будаг ъцмля-
синдя иштирак едян бцтцн баьлайыъылар яйани олараг эюстярилир вя онлар 
нцмунялярдя шярщ олунур.  
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Аьаъвари структур тящлилиндян сонра беля бир нятиъя чыхарылыр ки, бу-
даглара вя йувалара бюлунмядя заман будаг ъцмляляри ясаслы шякилдя 
фярглянмирляр. Анъаг цмуми ъцмля схеминдя тутдуглары йеря эюря 
мцяййян фяргляр нязяря чарпыр. О ки галды будаг вя баш ъцмлялярдя за-
ман мцнасибятляриня, дил материалынын тящлили эюстярир ки, бу яламятя эюря 
мцхтялиф заманлылар 60%, ейнизаманлылар ися 40% тяшкил едир. 

3. Ъцмлянин структур-семантик тящлили интонасийа гялибиня эюря апарыл-
масайды иши там щесаб етмяк олмазды. Еля бу сябябдян диссертасийада 30 
ъцмля сечилиб эютцрцлмцш, компцтер програмы иля тящлил едилдикдян сонра 
бу ъцмлялярин бязи типик яламятляри цзя чыхарылмышдыр. Ъцмлялярин мелодик 
структурунда ян йцксяк тон сявиййяси биринъи синтагмда, ян ашаьы тон 
сявиййяси ися икинъи, сонунъу синтагмда гейдя алынмышдыр. Сонда ясас тон 
тезлийинин минимума енмяси бу ъцмляляrдя биткинлик интонасийасынын 
реаллашмасы иля изащ олуна биляр. Дил материалынын интонасийа тящлили эюстярир 
ки, ъцмля нечя синтагмдан ибарятдирся, о гядяр мелодик, темпорал вя 
динамик структура малик олур. Юзц дя бу структурларда нисби автономлуг 
нязяря чарпыр, йяни щяр синтагмын юз интонасийа гялиби олур. Бу синтагм-
ларын щяр бириндя тон зирвяси вя тон минимуму олдуьу кими, темпорал вя 
динамик юзялликляр дя йох дейилдир. Ясас тон тезлийинин енян истигамятдя 
олмасы о бири параметрлярин дя фяалиййятини низамлайыр вя бир гайда олараг 
заманын лянэимяси вя интенсивлийин зяифлямяси баш верир. Интонасийа гялиби-
нин конкрет тязащцрц ъцмлянин мелодик, темпорал вя динамик структур-
ларындакы щяр синтагмда пикля ян ашаьы сявиййя арасындакы интервалларын 
фяргли вя спесифик яламятлярин цзя чыхарылмасына кюмяклик эюстярир. Интона-
сийа бахымындаn ъцмляляря йанашдыгда щяр синтактик типин юзцнямяхсус 
интонасийа гялибинин олдуьуну сюйлямяк дцзэцн олмазды. Бу, интонасийа-
йа системли йанашмадан сапма демякдир. Йяни истяр шярт, истярся дя за-
ман будаг ъцмляли табели мцряккяб ъцмляляри олсун, онларын цмуми схе-
ми галхан – енян тонла ифадя олунур. О, заман вя интенсивлик эюстяриъиляри-
нин ъцмлянин сонуна доьру зяифлямясиндя юз тязащцрцнц тапыр. Азяр-
байъан дилиндяки ъцмлялярдя интенсивлик о гядяр релевант яламят кими чыхыш 
етмир. Бунун да сябябиnи щямин параметрин ъцмлядя вурьунун тязащц-
рцня хидмят етмясиля изащ етмяк олар. 
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Лейла Гейдар гызы Набиева 
 

СИНТАКТИКО-СЕМАНТИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ АНГЛИЙСКИХ  
СЛОЖНОПОДЧИНЕННЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЙ С СОЮЗАМИ “IF”  

И “WHEN” (в сопоставлении азербайджанским языком) 
 

Резюме 
 

Настоящая диссертационная работа посвящена структурно-семантиче-
скому анализу английских сложных предложений с союзами “if” и 
“when” и их эквивалентов в азербайджанском языке. 

Она состоит из введения, трех глав, заключения и списка использо-
ванной литературы.  

Во введении рассматриваются традиционные вопросы, связанные с 
актуальностью и новизной диссертации, определяются объект и предмет, 
теоретическая и практическая значимость работы, излагаются цели и 
задачи ее, а также формулируются положения, выносимые на защиту. 
Кроме того, здесь же излагаются методы и материал исследования и 
описываются структура и содержание работы. 

В первой главе под названием “Из истории изучения предложений в 
современной лингвистике” подчеркивается, что в лингвистике на сего-
дняшний день наблюдается изобилие дефиниций предложений. Тем не 
менее, по сей день нет единого взгляда на окончательное определение и 
делается вывод о том, что по трем аспектам – двуполярность, структурно-
семантическая целостность и интонационно-модальная выраженность – 
имеется единый подход. 

Во второй главе под названием “Структурно-семантический анализ 
английских предложений с союзами “if” и “when” и их эквивалентов в 
азербайджанском языке” описываются результаты структурно-семанти-
ческого анализа указанных типов английских предложений и их экви-
валентов в азербайджанском языке и делается заключение о том, что ука-
занные типы английских предложений правильнее передать условными 
предложениями и глагольными деепричастными оборотами на азербай-
джанском языке. 

В третьей главе под названием “Интонационный анализ английских 
сложных предложений с союзами “if” и “when” и их азербайджанских 
эквивалентов” описываются результаты акустического анализа интона-
ции по трем параметрам: частоте основного тона, интенсивности и темпу. 

В заключении обобщаются результаты исследования.  
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Leyla Heydar Nabiyeva 
 

THE SYNTACTICAL-SEMANTIC ANALYSIS OF ENGLISH COMPLEX 
SENTENCES WITH THE CONJUNCTIONS “IF” AND “WHEN”  

(in comparison with the Azerbaijani language) 
 

Summary 
 

The present dissertation contains the description of results of the structural-
semantic analysis of English complex sentences with the conjunctions “if” and 
“when” and their equivalents in the Azerbaijani language. 

The work consists of introduction, three chapters, conclusion and the list of 
the used literature.  

The introduction substantiates the choice and actuality of the theme, reveals 
the currency and novelty of the topic, determines aims and purposes of the 
dissertation, formulates principal points set forward for defence, interprets the 
subject and object of the scientific research and defines its theoretical and 
practical significance. Research methods, approbation of the work and its 
structure are also shown in the introduction.  

The first chapter titled “On the history of studying the sentences in modern 
linguistics” includes various views on a sentence structure, patterns, models 
and in particular on sentence definitions.  

Though plenty of sentence definitions have been defined in linguistics up to 
now there is not unanimous opinion concerning this problem. Nevertheless the 
results of this chapter suggest that there is a common approach to this problem 
in three aspects: double polarity, structural-semantic integrity and intonation-
modal expressiveness.  

The second chapter named “The structural-semantic analysis of English 
sentences with the conjunctions “if” and “when” and their equivalents in 
Azerbaijani language” is devoted to the structural-semantic properties of the 
said sentences. Here “if” and “when” clauses are analysed according to their 
structure and usage in modern English. The investigation points out that the 
translation of sentences with “if” and “when” clauses into Azerbaijani 
language should be made as conditional clauses and adverbial participles. 

The third chapter called “The intonational analysis of English complex 
sentences with the conjunctions “if” and “when” and their Azerbaijani 
equivalents” covers the results of experimental-phonetic analysis and acoustic 
characteristics of intonation on three parameters (tone level, intensity and 
temporal component) for “if” and “when”clauses.  

The basic results of the research work are summarized in the conclusion.  
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